ДОГОВОР 

возмездного оказания услуг по перевалке импортных грузов №   /23-ПК
	«__» _______ 2023 г.
	                                                           г. Владивосток


Общество с ограниченной ответственностью «Владивостокский автомобильный терминал» (ООО «ВАТ»), именуемое в дальнейшем «Исполнитель», в лице______________, действующего на основании Устава, с одной стороны, и

_________, именуемое в дальнейшем «Заказчик», в лице_____, действующего на основании Устава, с другой стороны, заключили настоящий Договор о нижеследующем:

ТЕРМИНЫ И ОПРЕДЕЛЕНИЯ
Заказчик - юридическое лицо, являющееся стороной по настоящему договору, по заданию которого оказываются услуги (выполняются работы).

Исполнитель – юридическое лицо, обязавшееся оказать услуги (выполнить работы) по договору.

Товар/Товары – любое движимое имущество, в том числе, но не ограничиваясь: автомобили, мопеды, мотоциклы, водная техника, спец. техника, тяжелая техника на колесном/гусеничном ходу, несамоходные базовые машины, автозапчасти в паллетах, не запрещенное или не ограниченное к ввозу в Российскую Федерацию.
Территория Исполнителя – территория ООО «ВАТ», расположенная по адресу: Приморский край, город Владивосток, улица Стрельникова, 9, а также территория складов временного хранения ООО «ВАТ».

ПЗТК – постоянная зона таможенного контроля в границах территории Публичного акционерного общества «Владивостокский морской торговый порт» (ПАО «ВМТП»), расположенная по адресу: Приморский край, город Владивосток, ул. Стрельникова, 9.

СВХ – склад(ы) временного хранения Исполнителя, указанные в п. 1.2. настоящего Договора.

ЕАЭС – Евразийский экономический союз.
Нормативное хранение - срок хранения, стоимость которого включена в тариф погрузочно-разгрузочных работ, указанный в Тарифном приложении (в соответствии с актуальными тарифами, определяемыми в соответствии с п. 7.14 настоящего Договора).
Срок предельного хранения – срок, в течение которого Товар должен быть вывезен с территории Исполнителя и составляет 30 (тридцать) суток с даты выгрузки Товара с судна. 

Сайт Исполнителя –вкладка, посвященная деятельности ООО «ВАТ», размещенная на официальном сайте ПАО «ВМТП» в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет» по адресу: https://vmtp.ru/kompanii-gruppy-vmtp.
УПД - универсальный передаточный документ.
РПД – расчетно-платежный документ: счет (предварительный счет), счет-фактура, акт оказанных услуг (выполненных работ), УПД, оформляемые в зависимости от принятого Сторонами документооборота согласно условиям настоящего Договора.
АОФ – акт общей формы.

ЭДО – электронный документооборот с использованием электронной цифровой подписи через операторов электронного документооборота, полный перечень которых указан на интернет-портале https://www.nalog.gov.ru/rn77/related_activities/registries/,  включающий в себя: формирование договоров, РПД в электронном виде; подписание договоров, РПД электронной цифровой подписью; направление договоров, РПД в электронном виде контрагенту; сохранение и хранение подписанных договоров, РПД в электронном виде.
1. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРА
1.1.  Исполнитель по заявке Заказчика (а в случаях, предусмотренных настоящим Договоров – по соглашению Сторон) на возмездной основе обязуется оказывать предусмотренные настоящим Договором услуги (работы) по перевалке Товара, перемещаемого через таможенную границу ЕАЭС на территорию Российской Федерации в адрес иных лиц, интересы которых представляет Заказчик в рамках исполнения настоящего Договора, и обеспечить его размещение на территории СВХ и/или ПЗТК, а также оказать (выполнить) иные услуги (работы), связанные с исполнением настоящего Договора, а Заказчик обязуется оплатить оказанные (выполненные) исполнителем услуги (работы), а также возместить документально подтверждённые расходы Исполнителя.

1.2. Исполнитель включен в «Реестр владельцев складов временного хранения»:
СВХ № 1:

· номер свидетельства о включении в «Реестр владельцев складов временного хранения»: 10702/281210/20143/5;
· дата включения в реестр: 06.11.2019г.;
· тип СВХ: закрытого типа;
· местонахождение: 690065, Приморский край, г. Владивосток, ул. Стрельникова, д. 14.

СВХ № 2:

· номер свидетельства о включении в «Реестр владельцев складов временного хранения»: 10702/301222/20192/1;
· дата включения в реестр: 30.12.2022г.;
· тип СВХ: закрытого типа;
· местонахождение: 690065, Приморский край, г. Владивосток, ул. Крыгина, 29Б.

2. ОБЯЗАННОСТИ ЗАКАЗЧИКА
2.1 Не позднее 25 числа каждого календарного месяца Заказчик направляет в адрес Исполнителя заявку на завоз Товара, планируемого к перевалке в следующем календарном месяце. 

Заявка на завоз Товара должна содержать следующие сведения: наименование судна, дата подхода судна под обработку, количество и наименование Товара, количество мест, вес, объем Товара, особенности Товара (MSDS, код ТНВЭД/ГНГ/ЕТСНГ, пр.), особые условия перевалки, хранения и штабелирования Товара, период хранения после выгрузки на территорию Исполнителя, направление и вид транспорта убытия, иная информация о Товаре, а также сведения о планируемых дополнительных работах и услугах в отношении Товара.

Заявка на завоз Товара направляется с адреса электронной почты Заказчика, указанного в реквизитах настоящего Договора.

Заказчик обеспечивает своевременный завоз Товара на судне после письменного подтверждения Исполнителя, направленного Заказчику по электронной почте. 

2.2 При подаче Заявки на завоз Товара Заказчик согласовывает с Исполнителем возможность размещения на СВХ Товара, стоимость которого выходит за обычный предел ответственности перевозчика, предусмотренный статьёй 169 Кодекса торгового мореплавания Российской Федерации, в том числе особая ценность которого задекларирована в коносаменте или других перевозочных документах. 

В случае согласования Исполнителем возможности завоза Товара, предусмотренного настоящим пунктом Договора, Заказчик обязуется возместить Исполнителю любые расходы, связанные с организацией дополнительной охраны и страхования такого Товара на период его нахождения на СВХ, территории Исполнителя.

2.3 В дату отхода судна из порта отгрузки информирует Исполнителя об убытии судна, согласованного к выгрузке и включенного Исполнителем в график обработки судов.

Обеспечивает направление в адрес Исполнителя нотисов в случае отклонения от графика прибытия, а также за 120 (сто двадцать), 72 (семьдесят два), 48 (сорок восемь) и за 24 (двадцать четыре) часа до прибытия судна под обработку. Если переход судна составляет менее 24 часов, нотис направляется по отходу судна Заказчика из последнего порта.

2.4. При информировании Исполнителя о дате подхода судна Заказчик указывает следующую информацию: название судна, номер рейса, номера и количество коносаментов с указанием грузополучателей, и уточнением информации о Товаре, указанной в заявке на перевалку Товара.

2.5. Не менее, чем за сутки до предполагаемого прибытия Товара в Морской порт Владивосток направляет по электронной почте vat-tcsvh@fesco.com заявку на организацию перевалки и размещения Товара на СВХ с указанием достоверной и полной информации о Товаре в соответствии с транспортными и таможенными документами с приложением грузовой декларации и электронных манифестов по форме Исполнителя, а также грузовые планы и инструкции, необходимые для обеспечения своевременных и безопасных погрузочно-разгрузочных работ по прибытии судна.
Количество грузовых мест под выгрузку должно соответствовать количеству единиц Товара, перечисленных в манифесте.

При отсутствии полной, достоверной и необходимой информации по Товару Заказчик несет ответственность в виде возмещения расходов, убытков, возникших у Исполнителя. 
В случае прибытия Товара сверх согласованного объема, Товара несогласованной номенклатуры или иных несоответствий Товара, в иных случаях, предусмотренных п. 51 Правил оказания услуг по перевалке грузов в морском порту, утвержденных Приказом Минтранса России от 09.07.2014 № 182, Исполнитель вправе отказать в перевалке прибывшего Товара.

2.6. Обеспечивает присутствие своего представителя в месте проведения Исполнителем погрузочно-разгрузочных работ при выгрузке Товара с судна. 

2.7. Не менее, чем за сутки до планируемой даты выполнения прочих работ (оказания прочих услуг), связанных с грузообработкой Товара, подает соответствующие заявки по электронной почте.  
2.8. Обеспечивает подачу судов строго в соответствии с графиком обработки судов. Суда должны быть готовы к обработке Исполнителем, включая выполнение всех необходимых таможенных и пограничных формальностей в отношении судна. 

Заказчик обязан обеспечить: готовность трюмов, палуб, всех грузовых средств и люков судна для производства безопасных погрузочно-разгрузочных работ с исправным специальным крепёжным материалом, освещение мест производства работ (в трюмах, на палубе, у борта судна) в темное время суток в соответствии с требованиями правил безопасности труда в морских портах, а также пожарной безопасности.

2.9. Предоставляет Исполнителю информацию о номинированном судовом агенте, указанном в п. 3.1 настоящего Договора, включая наименование, регистрационные данные, адрес местонахождения, доверенность на осуществление действий от имени Заказчика в рамках настоящего Договора. Доверенность может быть предоставлена в оригинале, посредством ЭДО.
2.10. Обеспечивает получение у Исполнителя коносаментов по поступившему Товару не позднее 5 рабочих дней с даты поступления Товара на СВХ. 
2.11. Обеспечивает контроль за своевременной оплатой грузополучателями таможенных платежей за Товар в соответствии с таможенным законодательством РФ, информирует грузополучателей об ответственности в соответствии с действующим законодательством РФ за неуплату, несвоевременную уплату таможенных платежей, сборов в отношении Товара грузополучателей, находящегося в СВХ. 

2.12. Обеспечивает своевременный вывоз мусора с территории СВХ, ПЗТК, не допуская скопления тары, упаковки Товара, либо в случае вывоза мусора силами Исполнителя, на основании счета оплачивает Исполнителю услуги по вывозу мусора. 
2.13. В случае, если Товар в процессе транспортировки и хранения стал не пригодным к использованию, при отсутствии вины Исполнителя, Заказчик обеспечивает вывоз Товара с территории Исполнителя (при необходимости - реэкспорт) в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты направления по электронной почте соответствующего требования Исполнителя. 

2.14. Заказчик обязан предусмотреть в договорах, заключаемых Заказчиком с грузополучателями Товара, следующие условия:

а) нормативный срок хранения, указанный в Тарифном приложении (в соответствии с актуальными тарифами, определяемыми в соответствии с п. 7.14 настоящего Договора), оплачивается Заказчиком;
b) грузополучатели, как поклажедатели Товара, обязаны оплатить хранение, иные услуги (работы), оказанные (выполненные) в отношение Товара по тарифам Исполнителя, и вывезти Товар с территории Исполнителя в течение Срока предельного хранения;
 с) по истечении Срока нормативного хранения, Исполнитель имеет право переместить Товар грузополучателей в другую зону хранения, а для Товаров, выпущенных в свободное обращение - в том числе, расположенную за пределами территории ПЗТК;
d) услуги по перемещению Товара грузополучателей в другую зону хранения и в зону производства грузовых работ (места погрузки/выгрузки Товара) при его отгрузке с территории ПЗТК оплачиваются грузополучателями по фактически выполненному объёму работ и расчету Исполнителя;
f) Исполнитель вправе производить удержание Товара грузополучателя по правилам, указанным в разделе 6 настоящего Договора.
2.15. По истечении Срока предельного хранения Товара и при отсутствии оплаты за услуги Исполнителя грузополучателями, Заказчик обязан оплатить услуги за хранение Товара, иные услуги, работы в полном объеме и обеспечить вывоз Товара с территории Исполнителя. 

2.16. При реализации мер государственного контроля (надзора) организовать присутствие уполномоченного представителя и должностного лица на месте проведения работ, заблаговременную подачу заявок на выполнение/оказание дополнительных работ/услуг (включая случаи необходимости разделения товарной партии), присутствовать при проведении погрузочно-разгрузочных работ, подписывать акты и прочую необходимую документацию.
2.17. Предъявить Товар к перевалке в надлежащей таре и упаковке, обеспечивающей его сохранность при оказании услуг (выполнении работ) по настоящему Договору. Товар должен иметь устройства для крепления Товара в ТС (в случаях вывоза Товара автомобильным либо железнодорожным транспортом), приспособленные для удобной и безопасной строповки Товара при перемещении его подъемно-транспортным оборудованием. При отсутствии устройств для крепления Товар должен быть оборудован местами для возможности выполнения безопасных погрузочно-разгрузочных работ и соответствующей маркировкой, указывающей на место застропки.
2.18. Товар должен иметь отправительскую и транспортную маркировку, а Товар, требующий особых условий перевозки, перевалки и хранения - специальную маркировку.
Транспортная маркировка (основные, дополнительные информационные надписи, манипуляционные знаки) на неупакованных Товарах должна быть нанесена на каждое грузовое место в наиболее удобных, хорошо просматриваемых местах.
Маркировка грузовых мест должна производиться в соответствии с требованиями, предусмотренными нормативными документами в сфере технического регулирования, и позволять определить принадлежность Товара к конкретной грузовой партии.

2.19. По мотивированному запросу Исполнителя в течение суток предоставляет товаросопроводительные документы, включая спецификации, свидетельства и иные документы на Товар, необходимые для приложения к перевозочным документам при передаче Товара на смежные виды транспорта в сроки, не препятствующие своевременной отгрузке Товара с территории Исполнителя. Несет риски и возможные затраты, связанные с несвоевременным предоставлением запрашиваемых документов.
2.20. Заказчик обеспечивает освобождение причалов в течение 3 (трех) часов по окончании грузовых операций. Стоянка судна у причала Исполнителя по истечении указанного периода возможна исключительно при наличии согласования ПАО «ВМТП».
2.21. Заказчик принимает на себя все риски (в том числе возникшие в результате нарушения своих обязательств по договорам, заключенным с иными контрагентами), связанные с отказом Исполнителя в постановке судна к причалу для проведения грузовых операций в случаях, предусмотренных п. 5.9. настоящего Договора.
2.22. Оплачивает Исполнителю оказанные услуги/выполненные работы и возмещает дополнительные расходы, понесённые в рамках организации перевалки Товара Заказчика.

2.23. Отслеживает изменение тарифов, публикуемых на Сайте Исполнителя, а также направленных Исполнителем посредством электронной почты, которые могут быть изменены Исполнителем в одностороннем порядке в соответствии с п. 7.14 настоящего Договора.
2.24. Заказчик обязуется прямо или косвенно не осуществлять перевалку любых грузов через Исполнителя в адрес любого лица, государства, территории, в отношении которых введены эмбарго или ограничения со стороны органов государственной власти Российской Федерации, за исключением случаев, когда это прямо разрешено.

2.25. Незамедлительно, но не позднее 3 (трех) рабочих дней письменно информирует Исполнителя об изменении своих реквизитов, контактной информации, состава уполномоченных представителей и иных сведений, влияющих на надлежащее исполнение настоящего Договора с приложением подтверждающих документов.

2.26. Предоставляет Исполнителю подлинники или надлежащим образом заверенные копии правоустанавливающих документов, доверенностей на подписание заявок на оказание услуг (выполнение работ), расчетно-платежной, товаросопроводительной и прочей документации с образцом подписи уполномоченного лица.

2.27. Для подтверждения полученной ставки налога на добавленную стоимость (НДС) 0% (ноль процентов) не позднее 90 дней после выполнения (оказания) работ (услуг) Заказчик предоставляет Исполнителю заверенный надлежащим образом необходимый пакет документов (копии коносаментов, экспортных поручений по каждой отгрузке и пр.) для подтверждения обоснованности применения налоговой ставки согласно Налоговому Кодексу РФ.

В случае вынесения налоговыми органами решения в отношении Исполнителя о доначислении НДС по ставке, установленной п. 3 ст. 164 Налогового кодекса РФ (в том числе, но не ограничиваясь, по причине невыполнения или ненадлежащего выполнения Заказчиком обязательств, указанных в настоящем пункте Договора), по работам (услугам), выполненным Исполнителем для Заказчика, в отношении которых была применена налоговая ставка 0% или без НДС, Заказчик обязан в срок не более 5 (пяти) календарных дней с даты получения соответствующего требования от Исполнителя, оплатить штраф в размере 24%, начисленный в соответствии с действующим налоговым законодательством РФ к стоимости работ (услуг) Исполнителя, выполненных (оказанных) Заказчику в рамках настоящего Договора.

2.28. Заказчик обязуется обеспечить выполнение подчиненными работниками, а также лицами, действующими в интересах Заказчика, установленных на территории Исполнителя, ПАО «ВМТП» требований режима и пропускной системы, транспортной безопасности, разработанных в соответствии с требованиями Федерального закона от  09.02.2007 г. № 16-ФЗ «О транспортной безопасности» и иных нормативных документов по транспортной безопасности, документов органов пограничного и таможенного контроля, а также норм законодательства РФ по охране труда, об охране окружающей среды, общественного порядка, Правил дорожного движения, а также соблюдать требования, установленные Федеральным законом от 21.12.1994 г. № 69-ФЗ «О пожарной безопасности», Федеральным законом от 22.07.2008 г. № 123-ФЗ «Технический регламент о требованиях пожарной безопасности», Федеральным законом РФ от 23.02.2013 г. № 15-ФЗ «Об охране здоровья граждан от воздействия окружающего табачного дыма и последствий потреблений табака», Постановлением РФ от 25.04.2012 г. № 390 «О противопожарном режиме», а также действующих на территории Исполнителя локальных актов, регламентирующих нахождение, передвижение, поведение на территории Исполнителя, которые размещаются на сайте Исполнителя или по заявке Заказчика направляются Заказчику по электронной почте.
3. ПРАВА ЗАКАЗЧИКА
3.1. Заказчик вправе осуществлять свои права и обязанности по настоящему Договору самостоятельно или через агента. При номинировании агента Заказчик несет ответственность за последствия действий (бездействия) такого агента, совершаемых им в рамках настоящего Договора от имени Заказчика.

При номинировании Заказчиком агента Исполнитель вправе исполнять свои обязанности путем совершения действий в адрес как Заказчика, так агента, при этом Заказчик не вправе заявлять о ненадлежащем исполнении Исполнителем своих обязательств по причине совершения действий в адрес агента.

3.2. Заказчик вправе подать судно под грузовые операции вне графика обработки судов только после получения письменного согласования Исполнителя о возможности обработки такого судна. 

Информация и запрос по подаче судна вне графика обработки судов должны подаваться Исполнителю до его прихода в Морской порт Владивосток.

Судно считается графиковым в том случае, если оно пришло в заявленную дату.

При прибытии судна вне графика обработки судов такое судно считается внеграфиковым.

Прием и обработка внеграфикового судна производится по остаточному принципу исходя из наличия свободных причалов на необходимый временной период с учетом движения судов, следующих по графику обработки судов.

3.3. Заказчик без предварительного согласования с Исполнителем имеет право подачи судна-субститута вместо включённого в график обработки судов при условии его соответствия заменяемому судну по объему загрузки и техническим характеристикам (допустимое отклонение до 3% (трех процентов). 

Заказчик извещает Исполнителя о подаче судна-субститута с предоставлением информации по нему за 3 (трое) суток до даты судозахода, согласованного в графике обработки судов.

При отклонении объема загрузки и/или технических характеристик судна-субститута от ранее согласованного к подаче под обработку более чем на 3% (неравнозначное судно), Заказчик обязан за 5 (пять) суток до планируемой даты подачи под обработку неравнозначного судна согласовать с Исполнителем прием такого неравнозначного судна под обработку. Исполнитель вправе отказать в обработке неравнозначного судна.

3.4. Заказчик имеет право присутствовать при выгрузке Товара с судна, не вмешиваясь в производственную деятельность Исполнителя.

3.5. Заказчик имеет право по согласованию с Исполнителем осматривать Товар, хранящийся на складе Исполнителя.

3.6. На любом этапе исполнения настоящего Договора отозвать согласованную Сторонами заявку. При этом Заказчик возмещает Исполнителю расходы, убытки, понесенные им в связи с выполнением заявки. 

3.7. Привлекать к исполнению своих обязательств по настоящему Договору других лиц, в том числе грузоотправителей и грузополучателей, оставаясь при этом ответственным за их действия или бездействие как за свои собственные.

3.8. Заказчик имеет право запрашивать у Исполнителя информацию о процессе перевалки Товара.

3.9. Заказчик пользуется иными правами, предоставленными ему настоящим Договором и действующим законодательством.
4. ОБЯЗАННОСТИ ИСПОЛНИТЕЛЯ
4.1. Производит планирование и организацию выгрузки/погрузки Товара, организует эффективное взаимодействие участников транспортного процесса по обслуживанию грузопотока, учёту Товаров.

4.2. В соответствии с принятой технологией перевалки грузов выполняет весь комплекс работ и оказываемых услуг по перевалке Товаров с момента прибытия на территорию Исполнителя и до отгрузки на смежный вид транспорта. 

4.3. Операции по перевалке Товаров осуществляются в соответствии с инструкциями и заявкой Заказчика (по количеству мест, за весом и объемом, заявленным Заказчиком, без вскрытия упаковки и тары).

4.4. Исполнитель в течение 2 (двух) рабочих дней c момента получения заявок, указанных в п.п. 2.1., 2.2.,  настоящего Договора, рассматривает их и уведомляет Заказчика по электронной почте о согласовании, частичном согласовании, отказе в согласовании заявок с указанием  причин отказа.

4.5. Исполнитель по результатам рассмотрения заявки Заказчика на месячный завоз Товаров при наличии возможности осуществить перевалку Товаров включает суда Заказчика в график обработки судов на следующий календарный месяц.

Включение судна (судов) Заказчика в график обработки судов подтверждает возможность приема и обработки такого(их) судна(ов) Исполнителем.

До 30 числа каждого календарного месяца Исполнитель в случае согласования Заявки на завоз направляет Заказчику подтверждение возможности принятия и обработки судна.

Не направление Исполнителем в установленные настоящим Договором сроки графика обработки судов свидетельствует о неподтверждении Исполнителем возможности обработки ни одного из судов, указанных Заказчиком в Заявке на завоз Товаров.

4.6. При обнаружении в момент приёма-передачи с судна Товара с повреждениями и (или) доступом к его содержимому, наличии других случаев, препятствующих дальнейшей транспортировке Товара, Исполнитель совместно с Заказчиком (если Заказчик заявит о том, что указанные повреждения возникли в результате действий Исполнителя при проведении погрузочно-разгрузочных работ) оформляет АОФ, копия которого направляется Заказчику по электронной почте. При отказе Заказчика подписать АОФ, Исполнитель подписывает АОФ в одностороннем порядке с указанием оговорки об отказе Заказчика от подписи. Обстоятельства, указанные в АОФ, в том числе, подписанном в одностороннем порядке, признаются Сторонами, установленными в надлежащем порядке.

4.7. Товар с повреждениями и (или) доступом к его содержимому проверяется и растаривается по дополнительной заявке Заказчика в присутствии представителя Заказчика. В противном случае, такой Товар принимается в текущем состоянии без проверки внутрисодержимого (без вскрытия тары и упаковки) по количеству мест.  

В данном случае Исполнитель не несёт ответственности перед Заказчиком за невозможность выполнения работ по приведению Товара в транспортабельное состояние на территории Исполнителя для его последующей отправки смежным видом транспорта, а также оставляет за собой право в одностороннем порядке приостановить выполнение работ до предоставления Заказчиком инструкций по работе с таким Товаром или отказаться от исполнения обязательств на этапе проведения работ в случае обнаружения недостатков, которые не могут быть в дальнейшем устранены доступными средствами. При этом возникающие дополнительные расходы Исполнителя оплачиваются Заказчиком по условиям и тарифам настоящего Договора.

Инструкции предоставляются Заказчиком в письменной форме посредством электронной почты на адрес, указанный Исполнителем в Договоре. В случае непредоставления Заказчиком инструкций по работе с Товаром с повреждениями и (или) доступом к его содержимому в суточный срок, Исполнитель вправе не принимать Товар и (или) вывезти Товар за пределы территории Исполнителя. Груз, находящийся под таможенным контролем, может быть перемещен в пределах зоны таможенного контроля. При этом возникающие дополнительные расходы Исполнителя оплачиваются Заказчиком по условиям и тарифам настоящего Договора.

Исполнитель также имеет право потребовать от Заказчика вывезти указанный Товар с территории Исполнителя за исключением Товара, находящегося под таможенным контролем. Заказчик обязан вывезти Товар в течение 2 (двух) суток с момента получения соответствующего требования, направленного по электронной почте. 

4.8. Производит выгрузку судна Заказчика на основании грузового плана, согласованного и завизированного Заказчиком, и утверждённого администрацией судна. Изменение грузового плана в процессе погрузки допускается по письменному согласованию с администрацией судна и Заказчиком.

4.9. Производит выдачу Товаров Заказчика со склада при условии наличия следующих документов:

-   разрешительных документов органов государственного контроля (надзора);

- визирования ж.д. станцией отправления ж.д. накладной и наличия необходимых сопроводительных документов (по ж.д. отправкам);

-  доверенности на получение Товаров со склада Исполнителя (если получение Товара осуществляет представитель грузополучателя);

-  полной оплаты Заказчиком и грузополучателем оказанных Исполнителем в отношении Товара услуг и выполненных работ.

4.10. Товар выдается Исполнителем круглосуточно по факту обращения грузополучателя и предъявления указанных в п. 4.9 документов.

4.11. По заявке Заказчика и (или) по требованию органа государственного контроля (надзора), при возникновении необходимости, с информированием и за счёт Заказчика, производит при наличии технологической возможности следующие операции с Товаром:

4.11.1. Подработку, переупаковку, маркировку Товаров, прибывших с нарушениями и повреждениями.
4.11.2. Взвешивание Товаров (в том числе при несоответствии весовых характеристик). Результаты взвешивания фиксируются в Акте взвешивания.

4.11.3. Производит иные работы и оказывает дополнительные услуги в отношении Товаров Заказчика.

4.12. В случае необходимости по заявкам и за счет Заказчика выполняет (оказывает) прочие (дополнительные) работы (услуги).

4.13. Если в процессе исполнения Договора возникнет необходимость осуществления работ/услуг, не предусмотренных Договором, Стороны предварительно согласовывают порядок и стоимость выполнения таких работ/услуг. 

Работы и услуги не оказываются без предварительно согласованных и подтверждённых условий оплаты.

Положения данного пункта не распространяются на дополнительные действия, осуществляемые Исполнителем в связи с неисполнением Заказчиком принятых на себя обязательств в порядке и/или объеме и/или в сроки, предусмотренные настоящим Договором (в том числе, но не ограничиваясь, предпринятые Исполнителем меры, связанные с хранением Товара при невывозе с территории Исполнителя в рамках Срока предельного хранения). Стоимость указанных дополнительных действий определяется по действующим тарифам Исполнителя, а если тарифы не определены – по расчету Исполнителя.

4.14. При введении Исполнителем в одностороннем порядке ограничения на оказание услуг, Исполнитель обязуется уведомить Заказчика о характере и продолжительности таких ограничений не позднее чем за 2 (два) календарных дня до даты их введения путем направления уведомления на адрес электронной почты Заказчика, указанный в настоящем Договоре. В этом случае ограничения, введенные Исполнителем, по умолчанию становятся обязательными для Заказчика с даты, указанной в таком уведомлении.
5. ПРАВА ИСПОЛНИТЕЛЯ

5.1. В случае, если судно, следующее к Исполнителю под грузовые операции, приходит с отклонением от даты, определенной в графике обработки судов, прием и обработка такого судна производится по остаточному принципу, исходя из наличия свободных причалов на необходимый временной период. При этом Исполнитель не несет ответственности за простой судна и иные убытки Заказчика. 

5.2. В случае необеспечения Заказчиком отвода судна от причала в срок, указанный в п. 2.20. настоящего Договора, Исполнитель имеет право организовать отвод судна самостоятельно с выставлением расходов к оплате Заказчиком. 

5.3. В течение всего периода хранения Товара Исполнитель вправе самостоятельно перемещать Товары по территории Исполнителя с учетом таможенного режима Товара.

5.4. В случае наложения таможенным и иным уполномоченным органом запрета на выдачу/получение Товара после выпуска таможенной декларации и выполнения установленных формальностей Исполнитель вправе отменить выдачу Товара, отгрузку на железнодорожный, автотранспорт до получения соответствующего разрешения.

5.5. При обнаружении дефектов, угрожающих безопасности перевозки, обработки и сохранности Товара Исполнитель вправе не принимать такой Товар к обработке.

5.6. Исполнитель вправе запросить, а Заказчик обязан в срок до начала выполнения соответствующих работ/оказания услуг предоставить документальное подтверждение правильности сведений, заявленных в товаросопроводительных и транспортных документах, иных предоставленных Заказчиком документах, а также подтверждение веса и размеров Товара, включая перевеску и обмер Товара за счёт Заказчика.

5.7. Исполнитель вправе информировать Заказчика любыми доступными способами, обеспечивающими своевременную передачу информации, включая электронную почту, ЭДО, телефонную/факсовую связь и пр.

5.8. Исполнитель вправе отказать Заказчику в согласовании заявки в случаях:

- отсутствия технической и (или) технологической возможности;

- прекращения погрузки, перевалки и перевозки Товаров в соответствии с законодательством РФ;

- невыполнения Заказчиком условий настоящего Договора по ранее поданным заявкам (невывоз Товаров с территории Исполнителя в предусмотренные сроки, неоплата оказанных услуг, штрафных санкций и пр.);

- в иных случаях, предусмотренных действующим законодательством.

5.9. Исполнитель вправе отказать в приеме прибывшего Товара (постановке судна) в случаях:

- отсутствия согласованной заявки на перевалку Товара на территории Исполнителя;

- прибытия Товара сверх согласованного к завозу количества;

- отсутствия технической и (или) технологической возможности;

- прибытия Товара в нарушение согласованных сроков завоза (прибытия судна вне или с нарушением утвержденного Исполнителем графика обработки судов);

- прибытия Товара несогласованной номенклатуры;

- прибытия Товара без надлежащим образом оформленных перевозочных документов;

- неправильная адресация Товара;

- прибытия Товара, запрещенного к ввозу (вывозу), перевозке или перегрузке согласно действующим нормативным актам Российской Федерации;

- поступление Товара, погруженного на судно с нарушением требований действующих технических регламентов, положений стандартов и (или) сводов правил размещения и крепления данного Товара на судне, предусмотренных законодательством Российской Федерации и законодательством Таможенного союза, при невозможности его выгрузки из судна с использованием технических возможностей Исполнителя;

- отсутствие документов на право распоряжения Товаром;

- прибытия Товара, который из-за своих свойств, состояния и (или) упаковки является непригодным для приема и (или) подвергает опасности работников, участвующих в его перегрузке;

- ненадлежащее исполнение Заказчиком своих обязанностей по настоящему Договору, в том числе, но не ограничиваясь: наличия у Заказчика задолженности перед Исполнителем по оплате ранее оказанных услуг (выполненных работ), предъявленных к оплате штрафных санкций;
- при несоблюдении Заказчиком требований, предъявляемых к судну-субституту в соответствии с п. 3.3. настоящего Договора, если в силу технических и технологических причин Исполнитель не может обеспечить обработку такого судна;

- в иных случаях, предусмотренных действующим законодательством РФ, включая Правила оказания услуг по перевалке грузов в морском порту, утвержденных приказом Минтранса России от 09.07.2014 № 182.
В случае прибытия на территории Исполнителя Товара и отказа в его приёме по указанным в настоящем пункте обстоятельствам, Исполнитель в течение одного рабочего дня с момента предъявления перевозочных документов уведомляет Заказчика по электронной почте о причинах отказа в приеме Товара.

Заказчик в течение двух рабочих дней с даты направления Исполнителем уведомления должен распорядиться Товаром. 

Заказчик незамедлительно принимает меры по отшвартовке судна от причала на рейд/другой порт для дальнейших необходимых действий с Товаром.

Расходы, убытки, которые несет Исполнитель в случаях, указанных в настоящем пункте, оплачиваются Заказчиком.

5.10. При выполнении работ (оказании услуг) Исполнитель имеет право привлекать третьих лиц, за действия которых Исполнитель несет ответственность как за свои собственные.

5.11. Исполнитель пользуется иными правами, предоставленными ему настоящим Договором и действующим законодательством.
6. ОБЕСПЕЧИТЕЛЬНОЕ ПРАВО ИСПОЛНИТЕЛЯ
6.1. Исполнитель имеет право приостановить выполнение своих обязательств по настоящему Договору (за исключением хранения), а именно: выдачу Товара с территории Исполнителя (осуществить удержание Товара) и/или выдачу, приём Товара со склада (осуществить удержание Товара) и/или завоз Товара на территорию Исполнителя, в случае неисполнения Заказчиком или грузополучателями своих обязательств по оплате услуг/работ, выполненных Исполнителем в соответствии с настоящим Договором, расходов, убытков Исполнителя, включая штрафные санкции. При этом Исполнитель уведомляет Заказчика о приостановке выполнения обязательств в соответствии с настоящим пунктом. Исполнение обязательств Исполнителя приостанавливается, а Товар (за исключением Товара, изъятого из оборота или ограниченного в обороте в соответствии с федеральными законами, а также Товара, предназначенного для нужд обороны страны, безопасности государства и обеспечения правопорядка) удерживается, согласно пункту 1 статьи 23 Федерального закона от 08.11.2007 № 261-ФЗ «О морских портах в Российской Федерации и о внесении изменений в отдельные законодательные акты Российской Федерации», до момента поступления денежных средств в объёме задолженности (включая штрафные санкции) на расчётный счёт Исполнителя. Данные действия Исполнителя не могут служить основанием для признания Товара утраченным и применения к Исполнителю соответствующих мер ответственности за утрату Товара. Заказчик оплачивает Исполнителю хранение Товара, иные услуги (работы), связанные с удержанием Товара, в течение всего периода удержания по тарифам, определенным Исполнителем в Тарифном приложении (в соответствии с актуальными тарифами, определяемыми в соответствии с п. 2.23 настоящего Договора), а если тарифы не определены – по расчету Исполнителя.

6.2. В случае просрочки исполнения Заказчиком обязательств по оплате более чем на 10 (десять) календарных дней, Исполнитель вправе согласно положениям статьи 360 Гражданского кодекса Российской Федерации обратить взыскание на Товар в целях удовлетворения своих денежных требований во внесудебном порядке. О просрочке Исполнитель в письменной форме уведомляет Заказчика по адресу электронной почты, указанному в настоящем Договоре. В случае непоступления оплаты на расчётный счет Исполнителя в течение 4 (четырёх) суток с даты направления Исполнителем уведомления, Исполнитель вправе начать процедуру реализации Товара в соответствии со ст. 899 Гражданского кодекса российской Федерации во внесудебном порядке. 

6.3. Право на реализацию Товара во внесудебном порядке не препятствует Исполнителю обращаться в судебные органы. 

6.4. Денежные средства, полученные от реализации Товара, за вычетом причитающихся Исполнителю платежей и расходов, связанных с хранением, удержанием и реализацией Товара (в том числе, но не ограничиваясь, таможенных пошлин, вознаграждения организатора торгов, оценщика), и обязательств Заказчика по оплате иных услуг/работ, выполненных Исполнителем, убытков Исполнителя, включая штрафные санкции, подлежат перечислению Заказчику по банковским реквизитам, указанным в настоящем договоре. В случае, если средств, полученных от реализации Товара, недостаточно для покрытия причитающихся Исполнителю сумм, Исполнитель вправе требовать полного возмещения причиненных ему убытков в судебном порядке.

6.5. Исполнитель вправе, по своему выбору, при обращении взыскания во внесудебном порядке реализовать Товар на основании ст. 899 Гражданского кодекса Российской Федерации посредством продажи с торгов, проводимых в соответствии с правилами, установленными статьями 447 и 448, а также в параграфе 3 главы 23 Гражданского кодекса Российской Федерации, либо путем продажи Товара другому лицу, по рыночной цене, определенной на основе отчёта оценщика.

Начальная продажная цена Товара, с которой начинаются торги, устанавливается Исполнителем самостоятельно, с учётом данных, указанных в документах на Товар.

Сумма вознаграждения организатора торгов удерживается Исполнителем из суммы, вырученной при реализации Товара.

Оценщик определяется Исполнителем самостоятельно. Сумма вознаграждения оценщика удерживается Исполнителем из суммы, вырученной при реализации Товара, помимо суммы, причитающейся организатору торгов.

В целях реализации Товара способами, указанными в настоящем Договоре, Исполнитель вправе заключать от своего имени все необходимые для этого и соответствующие его правоспособности сделки, в том числе с организатором торгов и оценщиком, а также подписывать все необходимые для реализации Товара документы, в том числе акты приема-передачи.

7. СТОИМОСТЬ УСЛУГ И ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ
7.1. Стоимость работ и услуг, выполняемых и оказываемых Исполнителем, устанавливается по тарифам, указанным в Тарифном приложении с учетом изменений, размещаемых Исполнителем на сайте Исполнителя по адресу: https://vmtp.ru/kompanii-gruppy-vmtp, если иной порядок их определения не предусмотрен отдельными положениями настоящего Договора.
7.2. Размер платы за прочие (дополнительные) услуги (работы), оказание (выполнение) которых не предусмотрено тарифами, утвержденными Исполнителем, устанавливается Сторонами в приложениях и/или дополнительных соглашениях к настоящему Договору, а при отсутствии соответствующих приложений и/или дополнительных соглашений к Договору – по расчету Исполнителя.

7.3. При расчете стоимости услуг (работ) неполный(ые) день (сутки) принимается(ются) за полный(ые). Для определения срока, исчисляемого днём, устанавливается время с 00:00 часов до 24:00 часов.
7.4. Расчет за оказанные услуги (выполненные работы) по настоящему Договору производится по факту выгрузки Товаров из судна и их размещения на СВХ Исполнителя.

Исполнитель в течение 5 (пяти) календарных дней после выгрузки Товаров из судна и их размещения на СВХ Исполнителя выставляет Заказчику РПД в соответствии с действующими тарифами Исполнителя, исходя из фактически оказанных Исполнителем услуг (выполненных работ). Заказчик оплачивает Исполнителю выполненные работы (оказанные услуги) в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты выставления РПД. 

Датой выставления РПД является дата передачи документов Заказчику или направления их Заказчику по электронной почте/заказным письмом с уведомлением о вручении/ЭДО.

7.5. Заказчик обязан рассмотреть и утвердить в ЭДО/направить в адрес Исполнителя подписанные и оформленные надлежащим образом РПД не позднее 5 (пяти) рабочих дней с момента их получения либо направить мотивированный отказ в приёмке выполненных работ (оказанных услуг).

В случае если Заказчик не утвердит/не направит Исполнителю в установленный срок, подписанные РПД либо не направит мотивированный отказ от подписания РПД, соответствующие РПД считаются согласованными Заказчиком, работы (услуги) считаются принятыми без замечаний и подлежат оплате.

7.6. Оплата оказанных Исполнителем по настоящему Договору услуг (выполненных работ) производится путем перечисления денежных средств на расчетный счет Исполнителя. Датой исполнения обязательств Заказчика по оплате оказанных Исполнителем услуг (выполненных работ) является дата поступления денежных средств на расчётный счёт Исполнителя, указанный в реквизитах настоящего Договора.

7.7. Последняя партия Товара выдается грузополучателю после оплаты всех причитающихся по настоящему Договору платежей, включая расходы Исполнителя и штрафные санкции.

7.8. Исполнитель вправе направить полученную от Заказчика оплату на погашение дебиторской задолженности Заказчика по настоящему Договору, а равно зачесть в качестве авансового платежа до момента исполнения очередной Заявки на завоз Товара(ов) либо подачи Заказчиком соответствующей заявки на оказание прочих (дополнительных) услуг (выполнение работ).

7.9. В случае, если Товар, предполагаемый к размещению на СВХ, требует обеспечения особых условий хранения, стоимость работ и услуг Исполнителя в отношении такого Товара определяется письменным дополнительным соглашением к настоящему Договору.

7.10. Стороны согласовали, что в случае, когда по истечении Срока предельного хранения Товары, предъявленные к перевалке Заказчиком, грузополучателями которых являются иные лица, не вывезены с территории Исполнителя, Исполнитель вправе по истечению Срока предельного хранения предъявить Заказчику требование об оплате хранения указанного Товара на дату выставления счета и последующие периоды хранения, а также оказанных услуг (выполненных работ) в отношении такого Товара. 
Заказчик обязан оплатить указанные в настоящем пункте Договора счета в течение 5 (пяти) рабочих дней со дня их выставления Исполнителем.
7.11. Тарифы, в соответствии с которыми производится оплата работ и услуг по настоящему Договору, не включают государственные налоги (НДС и др.), которые начисляются, выставляются к оплате и оплачиваются в том порядке и размере, как это установлено действующим законодательством Российской Федерации.

7.12. Стороны пришли к соглашению о том, что любые авансовые платежи, произведенные по настоящему договору, не являются коммерческим кредитом, правила коммерческого кредита (займа и т.п.), предусмотренные нормами статей 809, 823 Гражданского кодекса Российской Федерации, к ним не применяются.
7.13. Стороны обязуются осуществлять сверку расчётов по настоящему Договору с оформлением двустороннего акта сверки взаиморасчётов не реже одного раза в квартал, а также по мере необходимости. 

Исполнитель предоставляет Заказчику акт сверки взаиморасчетов не позднее 10 (десяти) рабочих дней месяца, следующего за последним месяцем отчетного квартала. Заказчик в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты получения акта подписывает и возвращает Исполнителю акт сверки взаиморасчетов.

Если Сторонами не используется ЭДО для направления акта сверки взаиморасчётов, то акт направляется по электронной почте. В случае направления акта сверки расчетов по электронной почте, такой акт будет признаваться Сторонами в качестве документа, составленного в письменной форме. 

 Акт сверки взаиморасчётов составляется заинтересованной Стороной, подписывается уполномоченным представителем такой Стороны. 

Сторона-инициатор сверки направляет в адрес Стороны-получателя акт сверки взаиморасчётов. В течение 14 (четырнадцати) рабочих дней со дня получения акта сверки взаиморасчётов Сторона-получатель должна подписать и направить один экземпляр акта сверки взаиморасчётов в адрес Стороны-инициатора, или направить Стороне-инициатору свои письменные мотивированные возражения по поводу достоверности содержащейся в акте сверки взаиморасчётов информации. 

Если в течение указанных в настоящем пункте Договора сроков Заказчик/Сторона-получатель не направит в адрес Исполнителя/Стороны-инициатора подписанный акт сверки расчётов или письменные мотивированные возражения по поводу достоверности содержащейся в нем информации, акт сверки взаиморасчётов считается признанным Заказчиком/Стороной-получателем в редакции Исполнителя/Стороны-инициатора. 

7.14. Исполнитель вправе в одностороннем порядке изменить тарифы на работы и услуги, применяемые при исполнении настоящего Договора (включая стоимость, наименование работ/услуг, условия применения тарифов) посредством размещения новых тарифов на сайте Исполнителя по адресу: https://vmtp.ru/kompanii-gruppy-vmtp не менее, чем за 10 календарных дней до даты начала их действия, либо посредством письменного уведомления об изменении тарифов, направленного Заказчику по электронной почте не менее, чем за 10 календарных дней до дня вступления в силу новых тарифов.
Новые тарифы применяются Сторонами с даты начала их действия, указанной на сайте Исполнителя по адресу: https://vmtp.ru/kompanii-gruppy-vmtp, либо с даты, указанной в письменном уведомлении Исполнителя об изменении тарифов.
7.15. При несогласии с новыми тарифами Заказчик вправе отказаться от настоящего Договора (исполнения Договора), письменно уведомив об этом Исполнителя не менее чем за 5 (пять) календарных дней до даты начала действия новых тарифов и изменений. 
После получения такого уведомления Исполнитель не принимает к исполнению новые заявки Заказчика, а осуществляет только хранение Товара, находящегося на территории Исполнителя в момент получения Исполнителем уведомления. 
К дате расторжения Договора Заказчик обязуется произвести полную оплату за фактически оказанные Исполнителем услуги, а также произвести иные платежи по Договору в связи с правоотношениями, возникшими до расторжения Договора (в частности, штрафы, неустойки, убытки и иное), и обеспечить освобождение территории Исполнителя от Товара в срок не позднее вступления в действие новых ставок Исполнителя.
В случае направления Заказчиком Исполнителю уведомления об отказе от Договора (исполнения Договора) Договор считается прекратившим свое действие с даты наступления последнего из событий:
полного вывоза Товара с территории Исполнителя;
оплаты всех оказанных Исполнителем услуг, а также иных платежей по Договору в связи с правоотношениями, возникшими до расторжения Договора.
Если Заказчик не обеспечит освобождение территории Исполнителя от Товара в срок не позднее вступления в действие новых ставок Исполнителя, то по истечении указанного срока при расчете стоимости услуг Исполнителя применяются новые тарифы. 
Кроме того, Исполнитель вправе по своему усмотрению применять условия по удержанию и реализации Товара в случае нарушения Заказчиком установленных сроков оплаты и/или срока вывоза Товара, а также иные положения Договора, если не выполнены условия прекращения Договора, установленные выше, в связи с чем Договор продолжает свое действие.
Непредоставление Исполнителю письменного уведомления об отказе от Договора (исполнения Договора) в срок, установленный настоящим пунктом Договора, означает согласие Заказчика с изменением тарифов.
При наличии возражений Заказчика о введении новых тарифов и изменений и при отсутствии уведомления об отказе Заказчика от настоящего Договора, Исполнитель при расчете стоимости работ и услуг применяет новые тарифы с даты начала их действия.

7.16. В случае изменения ставок по распоряжению государственных органов изменения принимаются Сторонами с момента их введения.
8. ОТВЕТСТВЕННОСТЬ СТОРОН
8.1. За невыполнение или ненадлежащее выполнение обязательств по настоящему Договору Стороны несут ответственность в соответствии с законодательством РФ и условиями настоящего Договора.
8.2. Заказчик несёт ответственность перед Исполнителем за убытки, причинённые своими действиями или бездействием (в том числе, за необеспечение судозахода, согласованного Исполнителем, ненадлежащее оформление грузовых и сопроводительных документов, несвоевременное предоставление информации), повлёкшим(и) за собой простой рабочей силы, перегрузочной техники. По факту простоя рабочей силы, перегрузочной техники Исполнителем в одностороннем порядке составляется акт, фиксирующий и удостоверяющий факт простоя рабочей силы, перегрузочной техники.

8.3. Заказчик несёт ответственность за Товар, запрещённый к ввозу на территорию РФ, а также за повреждение Товара, перегрузочного оборудования и любых других объектов, и имущества во время операций по приему, выдаче Товара, если причиной таких повреждений явилась неполная, недостоверная информация о Товаре и (или) иное надлежащее исполнение Заказчиком своих обязательств.
8.4. В случае поступления на СВХ Товаров, имеющих радиоактивное загрязнение и повышенный радиоактивный фон, и предъявления соответствующих требований государственными контролирующими органами Заказчик самостоятельно и за свой счёт привлекает уполномоченную и лицензированную организацию для выполнения работ связанных с проведением таможенных процедур, отбором проб, обследования Товара, поиска и локализации Товаров (изделий и др.) с повышенным радиационным фоном, ветеринарного и прочих видов надзоров и других видов работ, выполнение которых обязательно в соответствии с предписаниями государственных контролирующих органов.
Заказчик обязан предпринять все возможные меры для скорейшего вывоза Товара, имеющего радиоактивное загрязнение и повышенный радиоактивный фон, со склада Исполнителя.
Заказчик возмещает Исполнителю расходы, убытки, связанные с поступлением, перемещением, хранением, иными операциями с радиоактивным Товаром Заказчика, а также с невыполнением/ненадлежащим выполнением Заказчиком обязанностей, возложенных на него абз. 1 и 2 настоящего пункта Договора.
Исполнитель не несёт ответственность перед Заказчиком за невозможность выполнения работ/оказания услуг в отношении вышеуказанного Товара.
8.5. Если иное не установлено условиями настоящего Договора, все случаи повреждения транспортного средства, Товара или оборудования должны быть зафиксированы АОФ, составленным в течение рабочей смены, во время которой они произошли. Акт должен быть подписан уполномоченными лицами Заказчика и Исполнителя, от подписи которого ни одна из Сторон не может отказаться. При отказе Заказчика подписать АОФ, Исполнитель подписывает АОФ в одностороннем порядке с указанием оговорки об отказе Заказчика от подписи. Обстоятельства, указанные в АОФ, признаются Сторонами установленными в надлежащем порядке.

8.6. В случаях несоблюдения требований к Товарам в установленном настоящим Договором порядке Исполнитель не несёт ответственности перед Заказчиком за невозможность выполнения грузовых работ данных Товаров, либо повреждение Товара в процессе выполнения работ. 

Для подтверждения указанных нарушений Исполнитель вправе в одностороннем порядке с информированием Заказчика произвести независимую экспертизу, заключение которой будет являться окончательным и обязательным для обеих Сторон. При обнаружении указанных нарушений Исполнитель вправе составить акт с информированием Заказчика в одностороннем порядке. 

8.7. При невывозе Заказчиком по требованию Исполнителя Товара с повреждениями и (или) доступом к его содержимому в срок, установленный п. 4.7 настоящего Договора, Заказчик оплачивает неустойку в двукратном размере от тарифа хранения, установленной за хранение Товара для соответствующего периода, за каждый день хранения Товара свыше 2 (двух) суток с момента получения указанного требования (независимо от того, в какой фактически период произошел и продолжается невывоз).

Неполные сутки считаются за полные. Начисление неустойки не прекращает обязательства Заказчика по оплате хранения.

8.8. В случае прибытия Товара в нарушение установленных в п.п. 2.1.-2.18. настоящего Договора условий, Исполнитель не несет ответственности за любые возможные последствия, включая, но не ограничиваясь следующими:

·  утрата/повреждение/недостача Товара (за исключением случаев, вызванных виновными действиями Исполнителя); 

·  снятие с ж.д., автоперевозки по причине отказа ж.д., автоперевозчика в приеме. 

Возникающие в связи с этим дополнительные расходы Исполнителя и выполнение/оказание дополнительных работ/услуг относятся на счет Заказчика. 
8.9. Заказчик несёт полную ответственность, в том числе финансовую, за ликвидацию аварийных ситуаций, связанных с обработкой опасного груза на территории Исполнителя, возникших по вине Заказчика, вследствие предоставления недостоверных сведений о Товаре, включающих в себя работу Исполнителя, ПАО «ВМТП», служб МЧС, Роспотребнадзора, пожарной службы и других инстанций, привлекаемых для устранения возникших аварийных ситуаций и последующей утилизации образовавшихся опасных отходов.
8.10. Товары в разделанном виде (распил), конструкторы, составные части транспортных средств (кабина, кузов, будка, платформа, цистерна, термос и пр.) должны быть подготовлены и упакованы Заказчиком надлежащим образом, позволяющим осуществлять погрузочно-разгрузочные работы, перемещение Товара без повреждений.
Учитывая характер Товара, Исполнитель не несет ответственности за повреждение вида Товара, прибывшего без надлежащей упаковки и (или) тары, а также за имеющиеся вложения в грузовое место, приемка осуществляется по количеству мест без проверки вложения и комплектации, в состоянии «как есть» без его фиксации.
8.10. В случае нарушения Заказчиком обязанности по согласованию с Исполнителем перевалки Товара, указанного в п. 2.2 настоящего Договора, Заказчик самостоятельно несет все риски, связанные с таким неизвещением, а также возмещает расходы, убытки Исполнителя.

8.11. Если Заказчик заявит Товар, являющийся опасным грузом, к перевалке через территорию Исполнителя как неопасный, без согласования с Исполнителем, без наличия соответствующей маркировки, знаков опасности и предупредительных знаков в соответствии с Правилами МОПОГ и кодекса ММОГ и не предоставит необходимую информацию и документы в Федеральное государственное бюджетное учреждение «Администрация морских портов Приморского края и Восточной Арктики» в морском порту Владивосток, Исполнитель вправе предъявить Заказчику претензию (требование) об оплате штрафа в размере 100  000 (сто тысяч) рублей за каждое место Товара. Претензионное требование Заказчик обязуется исполнить в течение 10 (десяти) рабочих дней с даты получения претензии.

Заказчик несёт полную ответственность, в том числе финансовую, за ликвидацию аварийных ситуаций, связанных с обработкой опасного груза на территории Исполнителя, возникших по вине Заказчика, вследствие предоставления недостоверных сведений о Товаре, включающих в себя работу Исполнителя, ПАО «ВМТП», служб МЧС, Роспотребнадзора, пожарной службы и других инстанций, привлекаемых для устранения возникших аварийных ситуаций и последующей утилизации образовавшихся опасных отходов.

8.12. За несвоевременную оплату оказанных услуг/выполненных работ, возмещение расходов, убытков или несвоевременную оплату счетов, Исполнитель вправе начислить, а Заказчик обязан оплатить неустойку в размере 0,1% от суммы подлежащей оплате, за каждый день просрочки платежа.
8.13. Документально подтвержденные убытки, расходы Исполнителя, возникшие по вине Заказчика, его контрагентов в связи с ненадлежащим выполнением условий настоящего Договора, возмещаются Заказчиком в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты   предъявления требования.
8.14. Заказчик в течение 5 (пяти) рабочих дней с даты выставления счета возмещает Исполнителю суммы штрафов, сборов и иные убытки, возникшие в случае возбуждения органами государственного контроля (надзора) дел об административных правонарушениях, начисления железнодорожным перевозчиком по отправкам Товаров Заказчика, вызванных исполнением Исполнителем указаний и заявок Заказчика и (или) если нарушение произошло по вине Заказчика, его контрагентов. 

При отказе Заказчика в возмещении убытков Исполнителя подлежит начислению неустойка в размере сумм налагаемых на Исполнителя штрафов и сборов. 

8.15. Заказчик возмещает расходы Исполнителя при применении в отношении Товара обеспечительных мер, ареста, задержания, отказа от прав не него, обращения в федеральную собственность и т.п.

8.16. Заказчик несёт ответственность перед Исполнителем за любые убытки Исполнителя, в том числе от простоя рабочей силы и(или) перегрузочной техники, причинённые Исполнителю своими и(или) своих представителей действиями и(или) бездействием (включая, но не ограничиваясь за несвоевременное предоставление информации, неподачу судов под обработку согласно графику обработки судов).

Убытки возмещаются Заказчиком на основании направленного Исполнителем требования с приложением документов, подтверждающих расчет понесенных Исполнителем убытков и(или) составленных Исполнителем в одностороннем порядке актов по факту простоя рабочей силы и(или) перегрузочной техники.

8.17. В случае необеспечения Заказчиком отвода судна от причала Исполнителя в срок, указанный в п. 2.20 настоящего Договора, Заказчик оплачивает плату за непроизводственную стоянку судна у причала в размере, указанном в Тарифном приложении (в соответствии с актуальными тарифами, определяемыми в соответствии с п. 7.14 настоящего Договора), по истечении 3 (трех) часов с момента окончания грузовых операций и по фактическое время отшвартовки судна от причала включительно.
8.18. В случае неотшвартовки судна от причала по основаниям, указанным в п. 5.9 настоящего Договора, Исполнитель имеет право начислить плату за непроизводственный простой судна у причала в размере 100 000 (сто тысяч), по истечении 2 (двух) часов с момента получения Заказчиком требования об отшвартовке. 

8.19. Заказчик возмещает убытки Исполнителю, возникшие по причине необеспечения Заказчиком своевременной отшвартовки судна от причала по завершению грузовых работ, в том числе, но не ограничиваясь, в случае неотшвартовки в связи с неисправностью судна, забастовкой экипажа и иными обстоятельствами. 

8.20. В случае, когда Заказчик не распоряжается Товаром по основаниям, указанным п. 5.9. настоящего Договора, Заказчик обязан возместить все возможные расходы, убытки Исполнителя, возникшие в связи с указанными в настоящем пункте обстоятельствами.  

8.21. Все споры или разногласия, которые могут возникнуть между Сторонами из настоящего Договора или в связи с ним, в том числе касающиеся его исполнения, нарушения, прекращения или недействительности, урегулируются в претензионном порядке. При недостижении Сторонами взаимного согласия, споры передаются на рассмотрение в Арбитражный суд Приморского края.

Претензионный (досудебный) порядок урегулирования споров:

До предъявления иска, вытекающего из настоящего Договора, Сторона, считающая, что ее права нарушены, обязана направить другой Стороне письменную претензию. Претензия должна содержать требования Стороны и их обоснование, с указанием нарушенных другой Стороной норм законодательства и (или) условий настоящего Договора. К претензии должны быть приложены копии документов, подтверждающих изложенные в ней обстоятельства.

Сторона, получившая претензию, обязана рассмотреть ее и в письменной форме ответить по существу претензии (подтвердить согласие на полное или частичное её удовлетворение, или сообщить о полном отказе в её удовлетворении) не позднее 30 (тридцати) календарных дней с даты получения претензии. 

В случае неполучения ответа в порядке и сроки, указанные в настоящем разделе, а также в случае, когда ответ на претензию получен, но Сторона по каким-либо причинам с ним не согласна, последняя вправе обратиться в суд.
8.22. Требования грузовладельцев/грузополучателей или их правопреемников о возмещении убытков по количеству и качеству Товара, а также убытков, связанных с выполнением Исполнителем письменных указаний Заказчика, указаний органов таможни и других институтов государственного контроля в отношении Товаров, разрешаются между Заказчиком и грузовладельцем/грузополучателем или их правопреемником без участия Исполнителя.

8.23. Заказчик несет полную материальную ответственность за своих работников, своих представителей по выполнению правил техники безопасности на территории Исполнителя, ПАО «ВМТП», обучение и аттестацию своих работников на знание этих правил Заказчик проводит самостоятельно.
В случае выявления факта нахождения работников, представителей Заказчика в состоянии алкогольного, наркотического (токсического) опьянения, в отсутствие необходимых средств индивидуальной защиты (каска, светоотражающая жилетка), Заказчик выплачивает Исполнителю штраф в размере 10 000 (десять тысяч) рублей за каждый выявленный факт.
8.24. Исполнитель не несет ответственности:

· за качество Товара, принятого к перевалке и размещению на склад;

· за соответствие его маркировки на упаковке и в сопроводительных документах;

· в случае стихийных бедствий, повлекших за собой утрату, порчу Товара;
· за любые действия или бездействия со стороны таможенных органов в отношении Товаров, находящихся под таможенным контролем;

· за решения таможенных органов относительно сроков хранения Товара Заказчика на Складе;

· за продолжительность таможенного оформления Товара Заказчика.

8.25. Исполнитель несет ответственность перед Заказчиком в виде возмещения реального ущерба за утрату или повреждение (порчу) Товара, если обстоятельства, вызвавшие утрату, повреждение (порчу) Товара, имели место при выполнении погрузочно-разгрузочных работ или хранении в следующих размерах: 

- за утрату Товара – в размере действительной (документально подтвержденной) стоимости Товара или недостающей его части; 

- за повреждение (порчу) Товара – в размере суммы, на которую понизилась действительная (документально подтвержденная) стоимость Товара. 

Доходы, не полученные Заказчиком (упущенная выгода), вследствие утраты, недостачи или повреждения Товара, не возмещаются.

8.26. В случае применения в отношении Товара таможенных процедур уничтожения, отказа в пользу государства либо в случае задержания/ареста Товара государственными, таможенными, правоохранительными органами, Заказчик обязан оплатить все возникающие расходы Исполнителя, включая хранение Товара на территории Исполнителя.
9. ОСОБЫЕ УСЛОВИЯ
9.1. В случае, если по истечении 30 (тридцати) календарных дней с даты поступления Товара на СВХ Исполнителя, Товар не востребован и (или) не вывезен с территории Исполнителя, в том числе, если Заказчик заявляет об отказе или невозможности погасить задолженность по хранению Товара или невозможности вывоза Товара с территории Исполнителя, Исполнитель имеет право переместить Товар на/со склад(а), расположенного за пределами территории Исполнителя (в том числе в отсутствие заявки Заказчика), если указанное не противоречит требованиям действующего законодательства Российской Федерации. Перемещение Груза, иные расходы, связанные с перемещением груза на/со склад(а), расположенного за пределами территории Исполнителя, производится за счет Заказчика по тарифам, определённым Исполнителем. Исполнитель имеет право произвести полную или частичную реализацию Товара в целях возмещения своих расходов в порядке и по правилам, установленным в разделе 6 настоящего Договора.
9.2. Заказчик обязуется оплатить Исполнителю все выполненные им работы (оказанные услуги), а также предпринятые дополнительные действия (меры), связанные с хранением Товара в период хранения свыше 30 (тридцати) дней, включая хранение, перемещение Товара на/со склад(а), расположенного за пределами территории Исполнителя, расходы по реализации Товара (в том числе в отсутствие заявки Заказчика), по тарифам, определённым Исполнителем.

9.3. Исполнитель уведомляет Заказчика о начале реализации Исполнителем мер, связанных с хранением Товара на территории Исполнителя свыше 30 (тридцати) дней.

Заказчик обязан направить ответ на уведомление и предпринять меры по устранению обстоятельств, послуживших основанием для направления Исполнителем уведомления, в течение 2 (двух) календарных дней с даты направления Исполнителем уведомления.

9.4. В случае отсутствия ответа Заказчика на уведомление Исполнителя, указанное в п. 9.3. настоящего Договора, и (или) предпринятых мер по вывозу Товара с территории Исполнителя, Исполнитель имеет право реализовать действия, указанные в п. 9.1. настоящего Договора.

9.5. В период нахождения Товара на складе, расположенном за пределами территории Исполнителя, стоимость хранения Товара на территории Исполнителя не начисляется.
10. СРОК ДЕЙСТВИЯ ДОГОВОРА
10.1. Настоящий Договор вступает в силу с момента подписания и действует по 31 декабря 2023 г. (включительно).  Датой подписания Договора считается дата, указанная в верхнем правом углу первого листа Договора. 
10.2. В случае, если выполнение условий настоящего Договора не завершено к дате окончания срока действия Договора, указанной в п. 10.1 настоящего Договора, действие Договора продлевается до полного исполнения Сторонами всех принятых на себя к указанной дате обязательств в рамках исполнения настоящего Договора.
10.3. Истечение срока/прекращение/расторжение Договора не освобождает Стороны от полного выполнения обязательств, возникших до даты истечения срока действия либо до даты прекращения/расторжения Договора и от ответственности за невыполнение или ненадлежащее выполнение обязательств, взятых Сторонами на себя по настоящему Договору.
10.4. Неоднократное (два и более раз) неисполнение либо ненадлежащее исполнение Заказчиком своих обязательств по Договору является основанием для одностороннего внесудебного расторжения со стороны Исполнителя настоящего Договора с направлением Заказчику письменного уведомления о расторжении Договора за 15 (пятнадцать) календарных дней до предполагаемой даты расторжения Договора, в том числе (но не ограничиваясь) при наступлении одного из следующих событий:

10.4.1. Несоблюдение Заказчиком условий настоящего Договора, связанных с оплатой работ (услуг) Исполнителя и/или начисленных штрафных санкций (штрафы/неустойки/пени);

10.4.2. Неоднократное (два и более раз) нарушение обязанности по подаче заявок на завоз Товаров на ежемесячной основе в период действия настоящего Договора.
10.5. Безусловным основанием для одностороннего внесудебного расторжения Договора Исполнителем является отсутствие заявок Заказчика, на протяжении 3 (трех) месяцев. Расторжение Договора производится по правилам, указанным в п. 10.4. настоящего Договора.

11. ЗАКЛЮЧИТЕЛЬНЫЕ ПОЛОЖЕНИЯ
11.1. Настоящий Договор составлен в двух экземплярах, имеющих равную юридическую силу, по одному для каждой Стороны.

Все изменения и дополнения к Договору действительны только в том случае, если они совершены в письменной форме путем составления единого документа и подписаны уполномоченными представителями обеих Сторон, за исключением условий, изменение которых допускается в одностороннем порядке, определённом настоящим Договором.

После подписания настоящего Договора все предшествующие его заключению переговоры, соглашения, переписка и заверения по вопросам, прямо или косвенно касающимся Договора, его заключения, изменения и(или) прекращения, теряют юридическую силу. 
11.2. Стороны согласовали, что к отношениям Сторон применяются следующие условия: «Антикоррупционные условия», «Заверения об обстоятельствах», «Конфиденциальность», «Обстоятельства непреодолимой силы (форс-мажор)», «Порядок обмена данными», «Порядок работы с информационными ресурсами», «Сверка расчетов», «Персональные данные», «Инструкция о применении электронного документооборота», опубликованные на Сайте Исполнителя и являющиеся неотъемлемыми частями настоящего Договора.

Заказчик, подписывая настоящий Договор, подтверждает, что ознакомился, принимает вышеперечисленные условия и обязуется руководствоваться ими.

Исполнитель вправе в одностороннем порядке изменять перечисленные в настоящем пункте условия Договора, размещенные на сайте Исполнителя в информационно-телекоммуникационной сети «Интернет». Изменения осуществляются путем размещения новых редакций соответствующих условий на сайте Исполнителя, чем за 10 (десять) календарных дней до даты начала их действия, которая также указывается на сайте Исполнителя. Заказчик обязан отслеживать такие изменения самостоятельно.

При несогласии Заказчика с вышеуказанными изменениями последний вправе отказаться от настоящего Договора, письменно уведомив об этом Исполнителя не менее чем за 5 (пять) календарных дней до даты начала действия соответствующих измененных условий. В указанном случае Заказчик обязуется произвести оплату фактически выполненных работ/оказанных услуг Исполнителя, а также предъявленных Исполнителем к оплате штрафных санкций (штрафы/неустойки/пени) и обеспечить освобождение территории Исполнителя от Товаров, завезенных Заказчиком.

В случае направления Заказчиком уведомления об отказе от Договора последний считается прекратившим свое действие с даты наступления последнего из событий:

•
полного вывоза Товаров с территории Исполнителя;

•
оплаты всех выполненных и оказанных работ и услуг, а также штрафных санкций (штрафы/неустойки/пени), предъявленных со стороны Исполнителя к оплате.

При этом, до даты расторжения настоящего Договора применяются условия, действовавшие до внесения изменений.

11.3. Стороны подтверждают, что все условия, содержащиеся в настоящем Договоре, являются существенными условиями настоящего Договора, и на момент подписания настоящего Договора Сторонами по ним достигнуто соглашение, урегулированы все разногласия по содержанию настоящего Договора.
11.4. Стороны обязаны направлять все требования, претензии, уведомления, юридически значимые сообщения и иные сообщения, связанные с исполнением Договора, по адресам, указанным в разделе «Юридические адреса и банковские реквизиты Сторон» Договора и в порядке, установленном настоящим Договором.  
11.5. Стороны не вправе передавать свои права и переводить долги по Договору третьим лицам без письменного согласия другой Стороны. Уступка права (требования), заключение сделки о передаче в залог права (требования) по Договору, сделки факторинга, иной сделки, в результате которой возникает или может возникнуть обременение права (требования) из Договора и (или) иные обременения, касающиеся предмета (части предмета) Договора, Стороной по Договору допускаются только с письменного согласия другой Стороны.
11.6. В случаях, не предусмотренных настоящим Договором, Стороны руководствуются действующим законодательством РФ, в том числе, но не исключительно, Правилами оказания услуг по перевалке грузов в морском порту, утвержденными приказом Минтранса России от 09.07.2014 № 182.

12. ЮРИДИЧЕСКИЕ АДРЕСА И БАНКОВСКИЕ РЕКВИЗИТЫ СТОРОН
	Исполнитель:

ООО «ВАТ»

690065, г. Владивосток, ул. Стрельникова, 9

Тел./факс: 8 (423) 249-74-06
ИНН 2540116726

КПП 254001001

р/сч 40702810011021101698

Филиал ПАО Банк ВТБ в г. Хабаровске

к/с 30101810400000000727

БИК 040813727 
vat-tcsvh@fesco.com 

vat@fesco.com
Генеральный директор 


__________


	Заказчик:

_____________________


	
	


